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Jan Malmborg

Jag har tidigare har jag arbetat som journalist, främst på Dagens Nyheter, men nu skriver jag 
böcker på heltid. I juni 2020 gav jag ut biografin Trubbel – berättelsen om Olle Adolphson och i augusti 
2022 antologin Ett tomt vitt papper med Olles egna prosatexter. Det är kring dessa två böcker som 
min högläsning kretsar. Eftersom det handlar om en musikartist kommer jag att illustrera läsningen 
med Olles egna inspelningar på medhavd högtalare. Om så önskas kan musiken spelas upp på ett 
internt ljudsystem. Om projektor finns kan jag också ta med ett USB-minne med bilder.

Sedan biografin kom ut har jag gjort ett 30-tal uppträdanden på bibliotek och i föreningar. De 
brukar vara 1 timme långa och är uppbyggda som en resa genom Olles liv i text och musik. Jag 
läser ur min bok om hans liv och om bakgrunden till hans visor och illustrerar detta med att spela 
upp visorna, som till exempel ”Sigge Skoog”, ”Trubbel” och ”Nu har jag fått den jag vill ha”. 
Halva tiden ägnas åt högläsning, halva åt uppspelning. Totalt blir det cirka 10 textavsnitt och 10 
visor. För att publiken ska få en känsla för hur Olle själv skrev kommer jag också att läsa några 
enstaka avsnitt ur antologin Ett tomt vitt papper. 

Givetvis kan jag anpassa programmet till speciella önskemål.

Boktitlar:
Trubbel – berättelsen om Olle Adolphson
Ett tomt vitt papper 

Språk: svenska

Fotograf: Fredrik Hjerling



Anna Laestadius LarssonAnna Laestadius Larsson

Jag är en författare med bakgrund som journalist som brinner för kvinnors rättigheter och 
villkoren för kvinnors liv – såväl i historien som i samtiden. Hittills har jag givit ut sju romaner 
och en sakprosabok. Jag har under de tio senaste åren gjort hundratals författarbesök på bibliotek, 
skolor och litteraturdagar runt om i landet. Att möta läsare och litteraturintresserade är för mig en 
rolig, utvecklande och viktig del av författarskapet och jag ser mycket fram emot att delta i Litterär 
vård i vården. 

Vad jag gör under besöken:

Jag pratar om mitt författarskap och mina böcker, lyfter fram kvinnornas livsvillkor och betydelse i 
gångna tider och berättar om spännande och modiga kvinnors livsöden. Jag visar bilder, läser högt 
och inbjuder till samtal med åhörarna.

Böcker jag kommer prata om och kring:

Svårmodets döttrar (utgiven 2020). Ingeborg, Greta och Eva – tre generationer kvinnor under 
1900-talet illustrerar det sociala arvet, men också hur man bryter det och tar sig rättigheter. Om 
samhällets syn på hur kvinnor ska vara och vilken roll de ska ha på arbetsmarknaden och i privat-
livet, från rösträtt till p-piller.

Törnrosens triumf  (utgiven 2022). En tidsresa till 1800-talets mitt med ett myllrande persongalleri 
där Fredrika Bremer, Wendela Hebbe, Lars Johan Hierta och Carl Jonas Love Almqvist dyker upp. 
Men framför allt berättelsen om Sophie Sager, en ung kvinna som efter att blivit utsatt för ett 
fruktansvärt sexuellt övergrepp vågade tro på sig själv även när ingen annan gjorde det.

Boktitlar:
Svårmodets döttrar
Törnrosens triumf

Språk: svenska

Fotograf: Thron Ullberg



 Per J Andersson

1987 var jag med och grundade Vagabond, resetidningen där jag fortfarande medverkar. Jag har 
under hela mitt liv rest till fjärran länder för att berätta i reportage, radioprogram och föredrag om 
mina upplevelser. Förutom tidningsartiklar har skrivit flera böcker, bland annat ”New Delhi–Bor-
ås” om indiern som cyklade till kärleken i Sverige. Jag spanar också om resor i Go’kväll i SVT och 
Nyhetsmorgon i TV4 och varit programledare för radioserien ”Räls” i Sveriges Radio P1. Sedan 15 
år tillbaka har jag turnerat landet runt och pratat om mina böcker på för organisationer och företag 
och på bibliotek. 

Mina föredrag:

1. Fantastiska resor på räls – om tågen då och nu
En tidsresa tillbaka till tågets födelse för 200 år sedan. Därefter en tågresa ut i Europa. Det
blir en berättelse om tågets historia och nutid. Det blir också ett tillfälle till interaktion: vilka
upplevelser från tågresor finns det i publiken?
Bygger på min bok Ta tåget – på spåret genom historien, samtiden och framtiden
(Ordfront förlag 2019). Jag har med mig ett bildspel som jag visar medan jag berättar.

2. Historiska kvinnliga resenärer
Det är gott om män som rest äventyrligt och skrivit om sina upplevelser. Som Sven Hedin och
Sten Bergman. Men det fanns också många kvinnor som rest oförväget. Som Fredrika
Bremer, Freya Stark och Nellie Bly. Om dem och några till berättar jag. Vilka förutsättningar
hade kvinnliga resenärer i en patriarkal 1800-talsvärld? Vilka specifika utmaningar mötte de 
kvinnliga resenärerna? Hur packade och klädde de sig? Bygger på ljudböckerna Historiska kvinnliga 
resenärer (Ordfront förlag 2022), som inom kort kommer som inbunden bok.

Boktitlar:
Ta tåget – på spåret genom historien, samtiden och 
framtiden
Historiska kvinnliga resenärer

Språk: svenska

Fotograf: Johan Marklund



Maria Molin

Jag är frilansjournalist och författare, bosatt i Visby på Gotland. Min främsta inriktning inom 
journalistiken är personporträtt och reportage med fokus på kultur, och jag skriver för olika 
tidningar, däribland det gotländska nyhetsmagasinet Horisont. 

Under mitt författarbesök kommer jag att läsa en berättelse ur min debutbok Fotspår i sanden – 
Berättelser från Gotska Sandön (eddy.se, 2021). Med en egen personlig relation till platsen, och inter-
vjuer med människor som har anknytning dit, gestaltar jag Gotska Sandön ur flera perspektiv. I 
elva unika berättelser om en säregen ö långt ute på havet möter läsaren bland andra en fyrmästare, 
en tillsynsman, en deckarförfattare och en filmfotograf.

Som barn fick jag följa med min farfar och min pappa, som var sjökaptener och tog med 
passagerare från Nynäshamn till Gotska Sandön med sitt fartyg Mireya under 1970- och 1980-
talen. Berättelsen som jag läser blir en utgångspunkt för ett samtal om vad en plats kan betyda i ens 
liv. Har du en sådan speciell barndomsplats, som du återvänder till i dina minnen och drömmar? 
Hur ser den ut och varför är den så värdefull för dig? Om det finns möjlighet visar jag gärna ett 
bildspel medan jag läser, med fotografier och målningar från boken.

Boktitlar:
Fotspår i sanden

Språk: svenska

Fotograf: Anna Sundström



Jan Mosander

Det kan låta pretentiöst (och är det säkert också), men jag tror att äldre människor känner
igen min röst (och dialekt) från mina 23 år på Sveriges Radio, 1983-2007. Jag rapporterade
från Tyskland under tre år och gjorde många reportageresor runt hela Europa, även i det
gamla Östeuropa. Lyssnare kan kanske vara intresserade av figuren bakom rösten och hur han
har arbetat som journalist och författare.

Mycket av det jag har rapporterat och berättat om i Sveriges Radio har jag samlat mer
utförligt i ett par faktaböcker Bland, spioner, kommunister och vapenhandlare och Bland
myglare, ministrar och miljardärer. Böckernas olika kapitel kan läsas var för sig, separat, och böckerna 
finns också som ljudböcker (inspelade med mig). Vid författarbesöket tänker jag utgå från de två 
böckerna. Jag högläser gärna avsnitt ur böckerna. Och i den mån boendena har utrustning för vis-
ning av Power Point-bilder ur dator så har jag också mycket bildmaterial. Bildmaterial för OH
(overhead-visning) finns också. Jag samtalar gärna kring händelserna jag berättar om, efter 
publikens önskemål.

Jag har stor erfarenhet av författarbesök på bibliotek, biblioteksföreningar, företag,
föreläsningsföreningar etc.

Boktitlar:
Bland, spioner, kommunister och vapenhandlare
Bland myglare, ministrar och miljardärer.

Språk: svenska

Fotograf: Jacob Forsell



Solveig Bergqvist Larsson

Tillsammans med min sjungande dotter Cecilia Kyllinge, har jag uppträtt som berättare för ca
300 äldreboenden runt om i Sverige, bl.a. i showerna Ta´t lugnt ta en Toy, Tag det rätta tag
Cloetta, Frukostklubben, m.fl.

I Litterär vår i vården hämtar jag stoft ur två av mina romaner. Den första, Ögona böj, är full
av minnen från min barn- och ungdomstid på femtiotalet. Min självbiografiska Kärleksbluffen
från 2022 handlar om min ungdomstid på 60-talet och om vuxenblivandet, om att flytta
hemifrån som 18-åring och bli förälskad i en man som visar sig vara en sol- och vårare. Om
en snårig väg till det lyckliga slutet, då jag träffar den rätte.

Med en god portion humor, varvad med högläsning och gamla schlagers som de äldre
känner igen, är det min ambition att ge en stund av gemenskap och glädje. Samt, inte minst,
att väcka ett intresse för litteratur och berättande. Mitt program för äldreboenden, är ägnat
att locka fram gömda minnen, skapa en stund för att dela berättelser och inspirera både
personal och boende att dela god litteratur tillsammans. Till min hjälp har jag, förutom mina
böcker, rekvisita och kläder från mitt 50-60-talet att titta och känna på för den som vill.

Mer om mig finns på min hemsida www.solpennan.com

Boktitlar:
Ögona böj
Kärleksbluffen

Språk: svenska

Fotograf: Sara Lassbo



Karin Alfredsson

Jag har skrivit tre romaner som utspelar sig i en pingstvänsdominerad by i Västerbottens inland 
1949- 52.

När jag pratat om mina böcker har jag märkt vilken stark igenkänning de skapar hos äldre 
människor. Jag tror alltså främst på äldreboenden. Det lär finnas något boende för HBTQ-äldre 
och det vore förstås jättespännande.

Igenkänningen handlar både om miljön som sådan (den lilla byn där alla vet allt om alla), för-
samlingens kontroll, skolan - och synen på homosexualitet. Man behöver inte ha växt upp i norra 
Sverige för att känna igen sig. Jag vill gärna samtala med människor som har egen erfarenhet av 
allt detta. Själv är jag född 1953 och har bara indirekta minnen, även om jag bott i byar som liknar 
Granträskåsen.

Jag kommer att högläsa på min barndoms (och bokens) dialekt. Det är inte svårt att förstå, snarare 
en melodi. Ibland gör jag pauser och frågar vad åhörarna minns från sin egen skoltid m m.
Jag har stor erfarenhet av författarbesök, främst på olika bibliotek. Under våren-23 besökte jag fem 
olika äldreboenden, i Falun och Eskilstuna, i projektet Litteratur i vården.

Böckerna heter Vajlett och Rut, Roger och Rebecka och Valentin och Ketty (den sista utgiven den 23 
augusti-23). En pjäs som bygger på böckerna kommer att turnera i Riksteaterns regi under 
våren-24.

Boktitlar:
Vajlett och Rut 
Roger och Rebecka
Valentin och Ketty

Språk: svenska

Fotograf: Elisabeth Olsson



 Tomas Bannerhed

Jag vill samtala om naturens betydelse i våra liv, läsa texter och berätta om fåglarna, blommorna 
och träden, om hur naturen kan berika vår vardag och göra oss mer närvarande i ögonblicket, 
kanske få oss att glömma oss själva en stund.

Jag vill lyfta fram naturen i den lilla världen, all den skönhet och rikedom som finns runtomkring 
oss men som vi kanske inte lägger märke till. ”Förstubbning” är ett bra sätt att möta naturen: i 
stället för att jaga upplevelser kan man sätta sig på en stubbe och se vilka fåglar, fjärilar och små-
kryp som finns just där. 

Om det finns intresse berättar jag gärna om min uppväxt på ett småländskt jordbruk under
1970-talet, om den brytningstid i vår historia då det gamla och det nya levde sida vid sida, om
hur romanen Korparna (som kanske en del har läst) förhåller sig till verkligheten. Och om varför 
mitt eget naturintresse väcktes först i vuxen ålder.

Jag har gjort flera hundra författarbesök runt om i landet – bland annat på bibliotek, sjukhus
och senioruniversitet – och är van vid att högläsa och leda samtal. Jag kommer att använda
romanen Korparna, naturdagboken En vacker dag och prosasamlingen Hemma vid
myren, som ges ut i september 2023. Jag ser mig inte som föredragshållare utan vill vara
lyhörd inför åhörarnas intresse, vad texterna jag läser väcker hos dem. Kanske vill någon
berätta om sin egen uppväxt eller om en stark naturupplevelse?

Boktitlar:
Korparna
En vacker dag
Hemma vid myren

Språk: svenska

Fotograf: Staffan Löwstedt/TT



Mats Ahlsén

Jag vill samtala om minnen som inte ställer andra krav på lyssnarna än att de känner igen sig. Jag 
visar bilder och föremål från förr. Jag högläser ur boken När jag var ung men vill gärna utforska 
lyssnarnas egna vardagsminnen. Enkla saker som läskkapsyler, biobiljetter, skollinjaler eller torrdass 
skapar minnen från förr som kan väcka andra minnen – dofter, känslor, människor eller miljöer. 

Mina böcker är skrivna för dem som har knepigt med skriven text. Det litterära innehållet kläds i 
korta, begripliga satser. Både bilder och text är tagna ur verkligheten. Jag vill visa digitala bilder via 
skärm eller projektor. Självfallet behöver jag personalens hjälp under samtalen. 

Jag har genom åren fört många läsarsamtal med personer som har funktionsvariationer av olika 
slag. Samtalen kräver lyhördhet och beredskap för att de kan vika av på oväntade vägar som kan 
vara värda att följa.  

Två andra böcker kan vara av intresse: 

Ingen ska få veta är en bok om min farmor och farfar och deras olyckliga äktenskap. Varför klippte 
min farmor bort farfar från sitt bröllopsfoto? Berättelsen utspelar sig mellan 1920 och 1945 och är 
illustrerad med autentiska bilder. 
 
Axel var idiot är en bok som handlar om en fattig familj med en utvecklingsstörd pojke. Han föds i 
början av 1900-talet och lever ett tufft och utsatt liv på anstalter och sjukhus. Efter 50 år åter-
förenas han med sin familj.

Boktitlar:
När jag var ung
Ingen ska få veta 
Axel var idiot

Språk: svenska

Fotograf: Anna Svanberg



Stefan Lindberg

Om ni bokar mig får ni en mix av lika delar humor som allvar. Jag kommer att läsa ur mina böcker, 
och även ännu outgivet material ur romanen Viskarna som kommer i mars 2024. Det är den avslu-
tande delen av den trilogi som inleddes med Nätterna på Mon Chéri (som handlar om Palmemor-
det) och fortsatte med den Augustnominerade Splendor (2020). 

En del känner igen mig från radioprogrammet Tankar för dagen. Där tar jag i litterär form upp allt 
ifrån kärlek till byråkrati till minnen från min mormors sjuttiotalskök. Mina knappa trettio Tankar 
för dagen går att lyssna till på SR Play och jag kommer att läsa ur dem och även ur ännu oinspelat 
material.  

Jag är en van talare och estradör och det går lika bra att komma förberedd som oförberedd till 
mina framträdanden. Jag tycker mycket om frågor och tar gärna såna. Extra kul om de mynnar ut 
i ett samtal om att vara människa där och då, här och nu. Jag tycker om att uppträda, samtala, tala 
och lyssna och låter varje besök utvecklas i takt och ton med åhörarnas tankar.

Boktitlar:
Mon Chéri
Splendor
Viskarna

Språk: svenska 

Fotograf: Sofia Runarsdotter



Ulrika Lissmyr

När jag kommer på besök hos er får ni uppleva ett historiskt äventyr. Jag tar er med på en resa 
bakåt i tiden, utifrån min bok Så var det förr. Högläsning, kåserier och berättande varvas med 
passande rekvisita. Varje kapitel, bilder och rekvisita inbjuder till diskussion, eftertanke och 
minnesväckning. Jag berättar roliga episoder som hänt under tiden jag skrev boken för Gleerups 
förlag, episoder ur levande livet. Så var det förr är en rolig, annorlunda faktabok om allt från vatten-
fönster, bus med ”hartsfiol” till äppelknyckarbyxor och mycket mer.

Jag är en kulla från Dalarna som efter många år som lärare även tagit steget ut i Europa med 
passion för historia, berättandet och skrivandet. Den passionen har lett till många uppdrag som 
kulturpedagog, författare, krönikör och föreläsare. Under fem år har jag hörts som krönikör på 
Sveriges Radio P4 Dalarna och under 2,5 år som krönikör på tidningen Kvällsstunden.

Jag har under några år arbetat som kultursamordnare inom bland annat äldre- och demens-
boenden. Sedan 2005 har jag som både anställd och egen företagare haft författarbesök för de 
boende utifrån alla mina böcker. 

Jag ser fram emot att träffa er och hoppas att mitt författarbesök ger er, en fin stund i vardagen.

Boktitlar:
Så var det förr

Språk: svenska 

Fotograf: Ida Melin



Nina Ulmaja

Jag kom till Sverige 1972 som 5-åring tillsammans med mina föräldrar som flyttade hit i den stora 
vågen av arbetskraftsinvandring. Boken En annan Edith utgår från den finlandssvenska poeten 
Edith Södergrans fotografier, men är lika mycket en berättelse om upplevelsen av främlingskap 
och att anpassa sig till ett nytt land, känslorna kring ett nytt språk, identitet och synen på det finska 
i Sverige. Och hur jag som barn blir mer svensk än finsk, och nu genom skrivandet kunnat hitta 
tillbaka till mitt första hemland genom att lära mig mer om Finlands historia.

Jag kan högläsa ur boken (på svenska), berätta om Edith Södergrans okända verksamhet, foto-
graferandet, och även visa hennes bilder. Kanske läser jag någon av de Södergrandikter som finns 
i boken. Flera av dem liksom fotografierna återknyter till längtan och hemlandet. Jag samtalar även 
gärna på finska, och har med projektor i de fall bilder kan visas. Jag är van vid att föreläsa och har 
stor erfarenhet av boksamtal från mina tidigare böcker ABC å allt om D (2012) och Strindbergs lilla 
röda (2019).

Ur presentation av En annan Edith från förlagets hemsida: 

Nina Ulmaja ville veta mer om fotografen Södergran och började skriva brev till henne. Brev som 
till en början kretsar kring fotografi, men som alltmer kom att handla om deras gemensamma 
bakgrund: om hemlandet Finland, om ryssrädsla, krigsminnen, klassresor och nedtystade familje-
historier.

En annan Edith är en insiktsfull och nyfiken berättelse om identitet, historia, mod och självstän-
dighet. Det är också en vacker bok med 180 av Ediths egna fotografier. Brevberättelsen ger en ny 
bild av en ung kvinna med både penna och kamera som levde för hundra år sedan, i en tid som på 
många sätt liknar vår.

Boktitlar: En annan Edith

Språk: finska, svenska

Fotograf: Anna-Lena Ahlström



 Stefan Strömberg

Genom Sverige, genom Latinamerika – Korta texter och några foton från ett liv som resenär 

Den yttre resan börjar i ett gammalt hus i skogen i Dalarna och slutar på Påskön mitt ute i Stilla 
Havet. Innan vi nått så långt stannar vi först till i de myllrande storstäderna Buenos Aires och 
Santiago. Däremellan det mytomspunna Patagonien och en vistelse vid Osornovulkanen som jag 
besökte första gången redan för mer än tre decennier sedan. Den inre resan är gränslös och hand-
lar om livet och döden, tidens gång, naturen och utvecklingen på vår enda jord.

Jag läser texter ur min näst senaste bok Dalarna – Påskön, tur utan retur som bär undertiteln om du 
inte påverkas av att resa har man inte gett sig av. Med mig har jag några foton som gestaltar det jag läser.

Utifrån texterna samtalar vi sedan om resandet, de stora livsfrågorna (och de små),
utvecklingen i världen och vad det innebär att skriva.

Om intresse finns kan jag dessutom läsa något stycke ur den allra senaste boken Mellan oss
skapas världen – känslor och tankar om vår enda jord som jag skrivit ihop med Nette Wermeld Enström. 
Utifrån det kan vi sedan fortsätta att prata utifrån de trådar som leder vidare från denna första 
boken. Hur var det förr? Hur är det nu? Hur kommer det att bli?

Stefan Strömberg är författare, föreläsare och folkbildare med 14 titlar i bagaget, de flesta med ut-
gångspunkt i Syd-och Centralamerika där han vistats sammanlagt drygt fem år. 1988 bar det av den 
allra första gången och nästan lika länge har han föreläst och lett samtal runt om i Sverige.
Det är under resorna han lärt sig spanska genom att prata, prata och prata.
www.latinamerikautveckling.se

Boktitlar:
Dalarna – Påskön, tur utan retur: om du inte 
påverkas av att resa har man inte gett sig av
Mellan oss skapas världen – känslor och tankar om 
vår enda jord

Språk: spanska

Fotograf: Eva Larsson



 Ali Shafiei

Jag heter Ali Shafiei, 64 år, författare och översättare. 

Jag kom till Sverige från Iran i slutet av 1988. I Iran var jag barnboksförfattare och engelsklärare. 
Nu jobbar jag som tolk på olika myndigheter, från  BB, där ett barn föds, till begravningsbyråer, 
där någon dör. Jag följer människors liv och deras öden. 

Jag har en säck full av roliga, spännande och även sorgsna historier att berätta. Historier som 
kantas av kulturkrockar. Några av dem finns i boken, En tolks bekännelser som jag skrev 2021. 

Boktitlar:
En tolks bekännelser

Språk: persiska, dari

Fotograf: Rana Shafiei



 Ashraf  Bagheri 

Jag kom till Sverige i 2018. I Iran var jag författare och journalist och publicerade två böcker där. 

Jag publicerade en av mina böcker i Sverige på två språk persiska och svenska som heter Månen var 
inte bara min. 

Jag vill gärna läsa en av de klassiska iranska böckerna av Saadi Shirazi,  en bok om historien av 
ordspråk i persiska språket och några av mina texter som jag har skrivit i Sverige.

Boktitlar:
Månen var inte bara min. 

Språk: persiska

Fotograf: Hooman Vafaeian



 Robab Moheb

Jag heter Robab Moheb, född 1953 i Iran och är sedan 1992 bosatt i Sverige. Jag är färdigutbildad 
sociolog (vid Teherans universitet) och gymnasielärare (vid Ahvaz universitet). I Sverige
har jag återigen fått utbilda mig till lärare (vid Linnéuniversitetet) samt till specialpedagog med
påbyggnad tal, språk och kommunikation (vid Stockholms universitet).

Som författare debuterade jag 1979 med en novellsamling. Sedan dess har jag skrivit ett trettiotal
böcker i olika genrer däribland poesi, prosa och facklitteratur. Från och med 2008 verkar jag även
som översättare. Min sista publicerade översättning var en novellsamling av Stig Dagerman.
Innan jag började min pedagogiska verksamhet i skolor arbetade jag ungefär 6 år i en
dagligverksamhet för vuxna människor med autism.

Vid besöken kommer jag att använda min erfarenhet av pedagogik och kommunikation. Social
interaktion som en strategi för att motverka stress och oro, kommer att vara ett viktigt nyckelord.
Målet med besöken är att under en givande timme varva litteratur (speciellt den klassiska persiska 
poesin som äldre uppskattar) och fakta (visa bilder/filmer/spela musik m.fl.) med övningar så att 
deltagarna känner sig delaktiga och inkluderade, inte bara som lyssnare utan som aktiva 
producenter och skapare av innehåll. De kan till exempel lära sig att skriva en dikt eller en låt,
och därmed skapas diskussioner kring orden och begreppen.

Jag kommer också att högläsa ur egna böcker eller andras verk utifrån behov, situation eller
önskemål. Ett kort samtal kring det lästa är också tänkt. Tanken är att inför mitt besök, och i sam-
råd med personal, skaffa mig viss kännedom om behoven och intressen.
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